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• Links to MULTIPLE devices;
  Wireless Siren
  Wireless Garage door alert
  Wireless telephone dialers

• Panic button

• Se raccorde à de MULTIPLES appareils
  Sirène sans fil
  Alarme de porte de garage sans fil
  Avertisseurs téléphoniques sans fil

• Bouton de panique
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MADE IN CHINA
FABRIQUÉ EN CHINE

ARMS & DISARMS: 25 METER RANGE ARME ET DÉSARME : PORTÉE DE 25 MÈTRES

SK622SK623

Telephone Dialer
Avertisseur téléphonique

Alert
Alerte

SK626

Siren
Sirène

COMPATIBLE 
WIRELESS 
ACCESSORIES

ACCESSOIRES 
SANS FIL 
COMPATIBLES

• One remote can control all alarms.
The remote can be linked to all Ideal’s wireless 
receivers at the same time 

• Remote controls will ARM/DISARM the sound 
feature of sirens and alerts

• Remote controls will activate / deactivate the 
alarm SYSTEM of the SK622 telephone dialer.

 The remote controls must be “linked” to the alarm 
unit selected. See instructions included with the 
alarm unit for proper synchronization (learning)

 Install 1 CR2032 cell battery in each remote. 
Match + / - 

 Battery life is approximately 6 months.

• Une télécommande peut commander toutes les 
alarmes. La télécommande peut se raccorder à 
tous les récepteurs sans fil Ideal en même temps

• La télécommande ARMERA/DÉSARMERA le son de 
la sirène et de l’alarme

• La télécommande activera/désactivera le SYSTÈME 
d’alarme de l’avertisseur téléphonique (SK622)

 La télécommande doit être reliée à l’appareil 
d’alarme sélectionné. Voir les instructions 
comprises avec l’appareil d’alarme pour une 
synchronisation adéquate

 Placer une pile CR2032 dans chaque 
télécommande. Faire correspondre + / - 

 La durée de la pile est d’environ six mois

INFO?:               support@idealinc.com@
1 800 361-2236 X 230

ONE YEAR WARRANTY
GARANTIE D'UN AN 
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WIRELESS REMOTE CONTROLS 
The wireless remote control is compatible with the following Ideal receivers: SK622, SK623 and SK626. 
• One button cell battery per remote included
• Remote controls for Arm, Disarm and Panic
• Remote range from receiver is up to 25 meters

Battery installation and replacement
1. Remove the battery compartment cover by sliding it in the direction of the arrow.
2. Install battery. Make sure the polarity (+ or -) of the battery matches the polarity marks inside the unit. 

As shown below. (Fig.1)
3. Replace battery cover.

Learn ID Code to main unit
The remotes have to be “learned” to the receivers of these units. Follow the steps below to learn to each receiver.
Learn ID code to:  SK622 Auto Dialler (Fig.2), 

 SK626 Wireless Outdoor Siren with Flashing Light (Fig3), 
 SK623 Wireless Garage Door Alert (Fig.4)

1. Unit must be in standby mode. (ON)
2. Open terminal compartment of main unit. 
3. Use a pen to press and hold the LEARN button for 2 seconds, you will hear one beep, release the button. The unit is now ready to 

receive a learn code signal from the remote control.
4. Press any button of the remote control to send a signal.
5. You will hear one long beep tone confirming that the programming of learn code was done successfully, if programming the 

learn code is unsuccessful you will hear four short beep tones, repeat learning process.
6. To “learn” additional units to this remote, repeat all steps from #1.
7. Both remotes included in this package must be learned separately, you can learn one to the siren and the other to another  

IDEAL receiver.
8. NOTE: the                       on the remote will ARM and DISARM all units that are learned to it at the same time.
9. Both remotes in this package have to be learned to the receivers.

For more complete instructions on how to learn please refer to the user manual for each receiver, 
or visit our web site at www.idealinc.com 

 If the remote has to be moved closer to the receiver in order to function please replace batteries. 
The battery life is about six months under normal use.
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TÉLÉCOMMANDES SANS FIL
La télécommande sans fil peut être utilisée avec les récepteurs Ideal suivants : SK622, SK623 et SK626. 
• Une pile bouton incluse par télécomande
• Télécommande pour les fonctions armé, désarmé et panique
• Portée du récepteur jusqu’à 25 mètres

Installation et remplacement de la pile
1. Enlevez le couvercle du compartiment de la pile en le faisant glisser dans le sens de la flèche.
2. Placez le pile. Assurez-vous que la polarité (+ ou -) de la pile correspond à celle indiquée à l'intérieur du compartiment, comme 

illustré ci-dessous. (Fig. 1)
3. Replacez le couvercle du compartiment de la pile.

Mémorisation du code d’identification à l’unité principale (learn) 
Les télécommandes doivent être jumelées aux récepteurs des appareils. Suivez les étapes suivantes pour jumeler chaque récepteur.
Jumelez le code d’identification à : l’appeleur automatique SK622 (Fig. 2),

  la siréne extérieure sans fil SK626 avec clignoteur (Fig. 3) 
  l’avertisseur de porte de garage sans fil SK623 (Fig. 4)

1. Les appareils doivent être en mode de veille. (ON)
2. Ouvrez le boîtier de borne de l’unité principale. 
3. À l’aide d’un stylo, enfoncez le bouton « LEARN » pendant deux secondes. Lorsque la tonalité se fait entendre, relâchez le 

bouton. L’unité est maintenant prête à recevoir le signal de code de mémorisation de la télécommande.
4. Appuyez sur n’importe quel bouton de la télécommande pour envoyer un signal.
5. Une longue tonalité retentira pour indiquer que la mémorisation du code est réussie. Si elle a échoué, vous entendrez quatre 

courtes tonalités. Vous devez alors recommencer la mémorisation.
6. Pour jumeler un autre appareil à la même télécommande, re-commencez de nouveau à #1 pour chaque appareil à jumeler.
7. Les deux télécommandes incluses dans cet ensemble doivent être jumelées séparément vous pouvez en jumeler `a une autre 

recepteure d’IDEAL.
8. Note: les fonctions                       (armé/désarmé) de la télécommande ARMERONT et DÉSARMERONT en même temps tous 

les appareils qui y sont jumelés.
9. Les deux télécommandes de cet ensemble doivent être jumelées aux récepteurs.

Pour obtenir des instructions plus détaillées sur la mémorisation, veuillez consulter le manuel de l'utilisateur pour chaque 
récepteur ou visitez notre site internet à www.idealinc.com. 

 Si la télécommande doit être placée plus près du récepteur pour qu’elle puisse fonctionner, remplacez la pile. 
La durée de la pile est d'environ six mois pour une utilisation normale.

( Fig. 1 ) ( Fig. 2 ) ( Fig. 3 ) ( Fig. 4 )

 




